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ЦІННІСНІ КОНЦЕПТИ УКРАЇНСЬКОЇ РЕКОНКІСТИ В АНТИРОМАНІ Н. ЗБОРОВСЬКОЇ
“УКРАЇНСЬКА РЕКОНКІСТА”
У статті досліджено основні ціннісні концепти Української Реконкісти як концепції відродження

України, котру розроблено в антиромані Н. Зборовської “Українська Реконкіста”, як художнього ана-
логу сучасної історії України, реалізованої в індивідуальній історії. У тексті використано різномані-
тні форми художньої гри з елементами карнавалізму, також відбувається розвінчання стереотипів
традиційної культури.1
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Дослідження концептів є актуальною науко-
вою проблемою, якою займалися дослідники і в
Україні, і за кордоном (В. Карасик, Я. Прихода,
Т. Радзієвська та ін.). Науковці визначають різні
концепти сучасної мовної картини світу в різних
мовах і культурах, адже концепти розширюють
наше знання про світ, моделюють культурні, по-
літичні сценарії. Сучасна література відтворює
життя певної національної одиниці й стає поту-
жним “концептоносієм” (термін Д. Лихачова).

Я. Прихода подає поняття концепту як оди-
ниці знання, “що містить верифіковані твер-
дження про вибраний об’єкт референції і пода-
ні у вербальній формі” [4, с. 413]. Інтерес до
концепту зумовлений пошуками літературою
свого місця й осмислення питання власної уні-
кальності та майбутнього. Інша дослідниця
концепту Л. Павлюк у публіцистичному дискурсі
зазначає, що сучасний текст вимагає визначення
домінанти, на основі якої слід здійснювати ана-
ліз. Вона пропонує застосовувати при цьому по-
няття “концепт-вартості” – наскрізного доміную-
чого компонента смислової структури, який
об’єднує тематичний та ідейний план, синкре-
тизує моменти поняття й оцінки [3, с.12].

Новими цінностями, якими оперують сучас-
на література й мистецтво в цілому, є плюра-
лізм, альтернативність, децентрованість, екос-
відомість, орієнтація на справжню мораль,
свобода індивідуальності. За словами Р. Кіся,
Україна – підліток цивілізації [цит. за 4, с. 406].
Молода держава із тисячолітньою структурою
має визначити власну систему координат. Як
колись стародавній народ спромігся поверну-
тись у відповідний йому світовий простір, так і
Україні треба шукати своїх шляхів для знахо-
дження власного світового контексту. Мета ціл-
ком публіцистична, саме вона визначає сут-
ність Української Реконкісти – відродження
України. Тому цікавим є аналіз концептів, вклю-
чених у концепцію Української Реконкісти, що
презентована у формі гри в антиромані
Н. Зборовської.

Мета статті – окреслити складну струк-
туру художньої презентації концепції Українсь-
кої Реконкісти (відродження) у формах літера-
турної гри в антиромані Н. Зборовської
“Українська Реконкіста”. Завданнями дослідже-
ння є: розглянути вияви впливу ціннісних кон-
цептів, які є опорними складниками дискурсу
нового відродження, національної ідентичності
й становлять духовні чинники, ціннісні орієнта-
ції авторки; проаналізувати міфологему Украї-
нської Реконкісти, що реалізується в ряді важ-
ливих символів (танок, межа, Сонце, вогонь,
вино та ін.) і презентує вогненно-пристрасне
ритуальне дійство в ім’я Сонця; дослідити про-
блеми дійового співтворення (гри) постмодер-
ної новоукраїнської цивілізації, що є привабли-
вими як для письменників, так і для філософів
сучасності і в метафоричному плані, і як акти-
вант світової інтеграції України.

Одним із основних концептів Української
Реконкісти постає простір – це визначення
культурного простору. Авторка тексту намага-
ється подати найпродуктивніші, найбільш жит-
тєві символи нового світового простору, що
мають оновити Україну. Усі вони наслідують
іспанську реконкісту, а саме “відвоювання зе-
мель”, що “означала буквально воскресіння
народу із мертвих” [2, с. 4]. Це наслідування
підпорядковане “духовному очищенню Украї-
ни”, шляхом якого є творення “надійного пара-
простору – магії текстів” [2, с. 4], тобто творен-
ня нової морально-культурної, міфологічної
моделі у формі літературної гри.

Іспанський концепт транслюється в символі
фламенко, яке складалось на основі різних
культур – арабської, християнської, єврейської
та циганської. Авторка в тексті актуалізує цигансь-
кий концепт (у поєднанні з індійським на основі їх
генетичної спорідненості).

Тема циган, циганської ментальності в укра-
їнській літературі не нова. Так, О. Кобилянська
у творі “В неділю рано зілля копала” зображує
звичаї та особливості устрою циганського життя,
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підкреслюючи їх творчий запальний характер, тіс-
ний зв’язок з природою і вище призначення, дане
їм від вищого Духу – вічного шляху. Пісні й танок
циган уже стали звичними елементами культури
кожного з народів, а можливість творчих взаємо-
впливів, власне, і є найбільш продуктивною саме
в культурних колах різних народів.

З іншого боку, з циганами пов’язують і нега-
тив – крадіжку, обман, володіння елементами
гіпнозу з корисною метою. Проте саме такі ви-
яви національного характеру циган не цікав-
лять письменників. На перший план виступає
збережений прадавній елемент індійської куль-
тури (спів, танок), володіння езотеричними
знаннями й уміннями. Архаїчний побут, устрій
життя і навіть зовнішність надають образу ци-
ган тайни, казковості. Танок і спів стають для
них не лише важливими елементами життя, а й
постають у творі Н. Зборовської символами
карнавалізму, свята, що перманентно триває у
свідомості циган як носіїв архаїчної індійської
культури, що стала основою розвитку індоєв-
ропейських мов і культур.

Циганський табір стає одним з найяскраві-
ших вражень дитинства Дзвінки. Уперше він
постає з темою смерті, через яку в сучасному
мистецтві пізнається Сенс Життя: “Тьма в ди-
тинстві нагадувала мені про смерть, про те, що
хтось може померти… Хоча маминою страши-
лкою було те, що дітей крадуть цигани. Бо що-
літа несподівано у нашому селі з’являвся ци-
ганський табір. Але циган я зовсім не бояла-
ся…” [2, с. 6]. Циганський табір постає як по-
етичний символ єдності духу і матерії, довічної
проблеми Життя і Смерті, енергії традиційно-
національної культури.

Дзвінка відвідувала табір із своїм дідом,
який приятелював із циганами, коли він прихо-
див у табір, для нього танцювала найвродли-
віша циганка. Малу Дзвінку зачаровував танок,
тому вона прийшла до циган із бажанням на-
вчитись танцювати: “…Старий циган сумно
грав на гітарі. Цигани повечеряли і посідали
колом, жваво розмовляючи. На небі появилися
перші зорі. Дзвінка пам’ятає цей вечір – як зо-
ряне небо, як музику, як своє бажання, з ним
вона підходить до старого цигана й каже: “Я
хочу навчитися танцювати” [13, с. 17]. Авторка
створює урочисту атмосферу. Небо містить у
собі всевишнє начало, його слід намагатись не
розгадати, а увібрати в себе таємничий зміст.
Глибинна перспектива небесної зваби, яка
завжди зворушує душу чутливої людини, асо-
ційована з бажанням танцю. Небо, зорі, таєм-
ничий танок становлять елементи нерозгаду-
ваної таїни всесвіту.

Циган пояснює дівчині філософію танцю:
“Танцювати, дитино, це – плакати… Але ти не
можеш плакати. Тому – танцюєш. Твої руки
повинні стати сльозами, твоє тіло повинно за-
плакати рікою… І це має бути красиво! Бо пла-
кати у танці – це красиво” [2, с.17]. Цікавим є
порівняння танцю із водною стихією. Вода

вважалася сестрою сонця. Як окрема стихія,
плодюча й родюча, вода скрізь обожнювана.
Вода очищує людину. Очищувальну й цілющу
силу мають і сльози – у них найсильніше очи-
щуються провини людини. Отже, танок-плач
пов’язаний із символом сонця, це, за словами
Н. Зборовської, звільнення від індивідуальної й
національної важкоти “через дотепну й граціо-
зну гру” [2, с. 4].

Старий циган пропонує Дзвінці затанцюва-
ти, дівчина відчуває самотність і страх власно-
го танку, бажання заплакати, саме це дає їй
можливість виконати танок: “І почала з плавних
рухів рук, так, як танцювала красуня-циганка,
що дуже подобалася дідові, так, як танцювали
красиві жінки у татовому індійському кіно. Їй тоді
здавалося, що вона вічно знала цей танець, що
вона його не раз танцювала” [2, с. 18]. Дзвінкою
рухало прагнення звільнення від страху і сліз,
тому вона змогла вилити його в танці.

Елемент індійської культури виявляється в
долі Дзвінки через її любов до індійського кіно.
Її батьки були кіномеханіками, тому вона з ди-
тинства звикла до кіно. Одним з найкращих
подарунків на день народження для Дзвінки
було індійське кіно, яке батько показував лише
для неї, коли жінки в гарному одязі танцювали
й співали для єдиного глядача. Ця любов до
нематеріальних подарунків лишилася у Дзвінки
на все життя.

Образ Сонця, який авторка визначає прові-
дним у творі, – це символ всевидящого божес-
тва і вищої космічної сили, тому він ототожню-
ється з поняттям Бога, Духа. Проте у творі
Н. Зборовської божественний Дух не стає ви-
явом лише чоловічого начала. Так, у тексті-
спогаді розповідається про дитячий казковий
сон: “Царівна Сонця ходить по пустому-
пустому світі. Мені – п’ять років, я сиджу на ін-
шому кінці світу і спостерігаю за нею з далекого
далеку. Бачу, як розвивається її зелене сарі.
Вона до глибини задумана, у душі бродять та-
ємні слова… Вона нікого не бачить, нікого не
чує, нікого не знає, бо навколо не стало світу,
світом стала її душа: це зелене-зелене поле,
воно пахне вічністю” [2, с. 47]. Образ жінки-
Сонця в зеленому вбранні – втілення символу
родової єдності, який зображували фігурами
жінок у народних вишивках, розписі.

Такі фігурки були символами життя, їх зміст
був пов’язаний із поняттями добра, світла. До-
слідники вбачають у такому зображенні відго-
мін давніх уявлень про предка в жіночій статі.
Називають цей образ Велика Матір Природа,
Мокош, Рожаниця, Берегиня. Образ матері-
Берегині дуже давній, він був центральним у
часи становлення родового ладу на материнсь-
кому принципі. Від жінки ведуть кожен родовід,
від неї залежить добробут. Мати-предкиня, віді-
йшовши у вирій, стає ще могутнішою. Це вона –
охоронниця, покрова й опікунка свого роду, по-
дайниця всілякого добра. Так виникає культ ма-
тері, що в дальшому розвитку стає богинею.
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Зелений колір – колір життя і водночас сме-
рті. Він є символом Природи, життя, буяння,
продовження роду. Н. Зборовська екзотизує
традиційний образ жінки-богині, “одягаючи” її в
зелене сарі. Проте цей образ слід сприймати
як давній, пов’язаний із праіндійською культу-
рою. Символіка зеленого цілком відповідає
створеному образу, хоча, швидше за все, зе-
лений – улюблений колір письменниці, вона
часто використовує його для опису вбрання
Дзвінки, наприклад, “яскраво-зелене коротке
плаття облягає її тонку фігуру” [2, с. 49].

Проте індійський елемент у тексті пародію-
ється з метою уникнення дидактизму. Так, Бог-
дан іронізує з приводу захоплення Дзвінки індій-
ським кіно: “Іване, ти мусиш це запам’ятати –
перебив Богдан. – Тобто, як шкідливо малень-
ким дівчаткам дивитися індійські фільми… І дя-
куй Богові, що твій тато був простим колгоспни-
ком, а не кіномеханіком!” [2, с. 49]. Іронія – це
завжди варіант реальності, виконання головного
закону карнавалу – ігрова перестановка високо-
го й низького.

Насправді ж індійське кіно – цілком серйоз-
ний елемент концепта індійського компонента
Української Реконкісти. Навіть головні фунда-
тори концепції нового українського відроджен-
ня пов’язані між собою спільним випадком на-
родження: Дзвінка і Юрко народилися вдома
увечері, коли в сільському кінотеатрі показува-
ли фільм “Бродяга”. Їх дати народження
роз’єднують декілька років, але для Дзвінки, на
думку Юрка, “з’явився знак – у світі вже розко-
шує друг-бродяга” [2, с. 167]. Невипадковість
такого випадку створює езотеричний струмінь
доль двох людей. А символ, який проступає у
фільмі, накладає свій відбиток на їх долю:
“Ідеш-ідеш по одній дорозі, стомившись з ки-
мось зустрічаєшся-прощаєшся, але твого влас-
ного дому – ніде немає…” [2, с. 167]. Отже, бро-
дяга є варіантом загальнолюдського шляху-
“квесту” (як зазначає Н. Зборовська, в системі
міфопоетики сучасної творчості “основою зага-
льнолюдського квесту є Дорога, якій немає кін-
ця, якою прямують різні народи, але кожен по-
винен на цій дорозі віднайти власний шлях,
здійснити власний пошук” [1, с. 7]), елементом
індійсько-циганської культури.

Танок для Дзвінки завжди був виявом подо-
лання смерті. Образ вогняного танцю зустріча-
ється декілька разів. Крім першого танцю, ви-
конаного в циганському таборі, та гуцульського
фламенко в “Різдвяній феєрії”, Дзвінка виконує
символічний танок для свого сусіда, гарного
чоловіка, в якого юна дівчина була таємно за-
кохана. Дзвінка дуже любила, як він грає. Од-
ного разу вона дуже хотіла, щоб він їй заграв,
але той ще збирався помити ноги: “Але він так
довго збирався ці ноги мити, що я не витрима-
ла і сказала: “Я вам сама помию ноги, ви тільки
мені заграйте!” [2, с. 22]. Ця натхненна гра по-
роджує так само натхненний танок: “Він грав
мені “циганочку”, я танцювала для нього. Я так

танцювала, що навіть тьотя Галя і її донька Катя
не витримали і танцювали зі мною. Тоді під му-
зику палко зізналася йому, що він – моя перша
любов…” [2, с. 22]. Танок завжди пов’язаний із
почуттям, адже людиною завжди рухає любов і
смерть, ті елементи, які рухають танком.

Єдність образу похорону-весілля відбиває
давні традиції українців, за якими ці події ма-
ють подібні ритуальні дії: “Дванадцятирічна
мама була найближчою подругою Федорки. На її
похороні вона несла весільне гільце. Я за-
пам’ятала цю мамину історію як похорон-весілля.
І сьогодні пригадала й не могла позбавитися ви-
діння: іде похорон дівчинки, а попереду – весіл-
ля: маленька мама танцює з гільцем…” [2, с. 30].
Цей танок на похороні-весіллі стає універсаль-
ним символом танцю життя-смерті.

Весільна феєрія для Дзвінки супроводжу-
ється танком, який вона виконує на столі. Об-
межений простір (стіл) створює небезпеку, яка
для танцівника символізує можливість смерті.
Дзвінка танцює циганочку, присвячуючи цей та-
нок батькові. Видіння танцівниці пов’язані із ци-
ганським табором, атмосферою, в якій народжу-
ється танок: “Заплющує очі й зосереджується:
поле, безмежне поле за хатою, пахне літом, грає
старий музикант, циганський табір збирається у
коло, коло звужується і звужується” [2, с. 44]. От-
же, це танок як символ поєднання життя і смерті,
вічного відвойовування у смерті самого себе.
Власне, весь текст символізує танок жінки, як
пише Н. Зборовська: “Антироман – це так само
самотній танець жінки, який виконується у про-
сторі власної душі, котра пригадує прожите
життя і звільняється від нього” [2, с. 6]. Танок-
гра є одним із найзагальніших концептів тексту.

Унікальність жіночої долі підкреслено обра-
зом Дзвінки, яка відчуває свою унікальність,
своє розуміння езотеричних речей (онучка зна-
харки). Тому вона з дитинства готується до ро-
зуміння Великої Межі. Ще в дитинстві почуте
від хлопчика-поводиря (зустріч із кобзарем)
“дівчинка на межі” підводить дівчину до потре-
би щоденного долання смерті: “їй здалося тоді,
що вона тривожнішого слова не чула і нічого
лагіднішого у світі не бачила, як цей сліпець із
хлопчиком” [2, с. 20]. Образ сліпця з хлопчиком
стає символом України, що містить паралель із
витвореним народною творчістю та літерату-
рою образом кобзаря – національного месії,
пророка свого народу.

Жіноча доля – це також гра на межі життя і
смерті. З дитинства Дзвінка як активна особис-
тість створює власні правила гри на основі ро-
зуміння особливостей родинної долі: “Славка
мирно погоджувалася на запропоновані Дзвін-
кою мінливі ролі. Так вони й програли своє ди-
тинство, за Дзвінчиним химерним сценарієм…”
[2, с. 37]. Кожен із членів родини Дзвінки постає
в тісному зв’язку з минулим, історією власного
роду. Родина, дорогі кожній людині люди по-
стають у тексті аналогом вічної любові, розу-
міння, добра.
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Внутрішня потреба гри у Дзвінки виявляєть-
ся через нахил до акторської гри. Маленькою
вона уявляла себе в гарному вбранні, як у жі-
нок з індійського кіно. Цей образ переходить у
її сни. Під час Дзвінчиного і Богданового весіл-
ля Дзвінка пригадує, як вона із подругою Люб-
кою мріяли стати акторками: “Я не раз уявляла,
що ми вдвох виходимо на величезну сцену,
вона – Бог, а я – сатана. І ми граємо на мою
смерть!” [2, с. 42]. Захоплення акторською
професією, фантазії з цього приводу навіяні
образом Марії Заньковецької. Асоціація утво-
рюється за тим принципом, що Дзвінка має прі-
звище відомої української акторки. Така наста-
нова на гру творить власне концепт гри як ви-
хідного положення тексту. Причому це гра за
правилами, які диктує життя.

Весілля як один із різновидів народної дра-
ми, як вияв карнавальної гри нагадує Дзвінці
театральну гру: “З чорного довгого Дзвінчиного
волосся Любка укладає зачіску під фату з ву-
аллю. Дзвінка вдивляється на себе у дзеркало.
Заходить Дзвінчин дядько, зачаровано дивить-
ся на неї: “Ти – як Марія Заньковецька! Мені
здається, що всі ми прийшли до тебе в театр”.
“…Я завжди хотіла стати акторкою! Я, мабуть,
би грала на смерть!” [2, с. 42]. Така асоціативна
причетність до особи знаменитої акторки ста-
новить містичний елемент індивідуальної істо-
рії, це та “інтимність”, “родинність”, про яку пи-
ше Н. Зборовська в есеї “Моя Леся Українка”.
Таємнича присутність у бутті постає в індивіду-
альній історії Дзвінки.

Серед основних правил гри є моральні на-
станови, за якими живе Дзвінка, наприклад,
такий локальний закон подруги: “мені завжди
хотілося зіграти Бога. Однак я не могла пору-
шувати одного закону. Я сама його установила
як закон подруги: подруга – завжди перша…”
[2, с. 42]. Проте всі закони-правила життя Дзві-
нки регулює вищий закон Духа, який встанов-
лює правила гри навколишнього світу. Це не
просто віра в Бога, це віра у вищу силу, розум.

Віра у вищу сутність виявляється у вірі ба-
бусі в Духа, що керує нашим життям. Цікаве
пояснення Бога авторка вкладає в уста Юрка:
“Дзвінко, знаєш, як я своєму синові пояснив, що
таке Бог? Я йому сказав: у кожної людини є
Хтось або Хтосічок, такий собі невидимий Дух,
що поселяється у людське тіло і його рухає…”.
“Ти, прямо, як моя бабуся. Вона ніколи не го-
ворить Бог, а лише Дух…” [2, с. 164]. Кожна
людина не лише за себе відповідає перед Ду-
хом, знахарка, насамперед, своїми діями несе
відповідальність за свій рід, тому бабуся Дзвін-
ки-знахарка не може чинити проти Духа, бо
вона зведе свій рід. Ті ж, хто чинить за Духом і
проти нього, мають нечисту ауру, від них, за
словами Дзвінки, віє холодом, так само віє хо-
лодом від людини, яка націлена на самозни-
щення, необов’язково шляхом прямого позбав-
лення себе життя. Це підтверджує випадок з
Валею, подругою Дзвінки: “Рак, – нарешті ба-

буся повертається до Валі, – це один із спосо-
бів самознищення” [2, с. 92]. Валя в очікуванні
смерті вирішує покінчити життя самогубством,
свідомо підтверджуючи свої самогубні настрої
та небажання відмовитись від них.

Проблема віри в Бога постає в розкритті об-
разу Богдана, колишнього воїна-афганця, в
якого війна вивела на поверхню родовий гріх
самогубства. Самогубство стає своєрідною ро-
довою спокусою і з’являється в тих родах, які
знаходяться на Межі. Межа викликає різномані-
тні психічні відхилення, в тому числі прагнення
самогубства. Дід Богдана самогубець, а ці на-
строї передаються по роду через покоління, то-
му Богдан має передумови їх виникнення. Праг-
нення самогубства посилене видіннями, які ви-
кликала на світ війна в Афганістані, заперечен-
ням її існування офіційною владою. Криваві ви-
діння Богдана виявляють його залежність від
родового шляху. Ще один випадок, який пода-
но в тексті-спогаді, розповідає про “Віша-
льника”, діда Демида: його так прозвали, “щоб
він пам’ятав про гріх самогубства і не повторив
його: прізвисько стало закляттям від родового
гріха” [2, с. 34]. Отже, як один з елементів віри
в Духа постає віра в рід, його призначення.

Саме Богдан стає ініціатором хрещення
Дзвінки. Він виріс у Києві, тому обирає для
Дзвінки церкву: “Церква була зеленого кольо-
ру” [2, с. 26]. Символіка зеленого знову спра-
цьовує як символ єдності життя і смерті. Екзо-
теричний символ родинного знахарства знов
підкреслює родове призначення: “Моя бабуся
каже, – почала Дзвінка, коли вони виходили
після хрещення, – що у нашому роду є особли-
ве відчуття смерті. Тому що у ньому було бага-
то знахарок” [2, с. 27]. Але сам ритуал хрещен-
ня не набуває урочистості, “перевертається” з
високого на низьке, з правдивого на симульо-
ване: “На жаль, мені не вдалося пережити ри-
туальне хрещення, тому що було дуже смішно,
що ти ззаду стоїш, що ти – хрещений батько. Я
ледь стримувала себе, щоб не розсміятися…”
[2, с. 27]. Гра зі стереотипом поведінки, прово-
каційні спроби продовжуються у сценах сеансів
знахарки тьоті Олі та знахаря в селі під Білою
Церквою. У першому випадку, коли Дзвінка
збирається “поглузувати: “Сеанс чорної магії –
закінчено? Амінь?”, вона “стримує себе, почу-
вши холодний подих від її (знахарки) грудей, і
завмирає здивовано: з усіх сторін наближають-
ся голоси. Вона зосереджено вслухається у
слова: це – матюччя” [2, с. 65]. Цей приклад
використання езотеричних знань є дією проти
Духа, а тому така знахарка приречена на замо-
вляння свого роду прокльонами. Постать чор-
ного знахаря-велетня зображена в чорних, гні-
тючих тонах. Уже саме ставлення селян до
знахаря відкриває його злу, демонічну сутність
– “на диявола схожий”, “страшний, як чорт” [2,
с. 67]. Цей знахар є живим втіленням перевер-
тня, сатани, що приходить до жінки в образі
священика. Така асоціація відкриває сутність
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чорного знахаря. А ці випадки, наведені в ро-
мані, є попередженням про те, що екзотеризм,
доступність будь-кого до цих знань є неприпус-
тимою. Цими знаннями має користуватись ли-
ше людина, яка діє за законами Духа. Цю ідею
вкладено в слова Іванка: “знахарство не може
бути масовим мистецтвом, бо це – елітарна
діяльність…” [2, с. 71].

Розділ “Intermezzo” подає новітню концеп-
цію християнської віри. Проте варто, перш за
все, звернути увагу на назву розділу. Вона є
алегоричною і співзвучною з однойменним
твором М. Коцюбинського, у якого назва твору
значно ширша, ніж означення перепочинку ге-
роя-інтелігента. М. Коцюбинський подає пере-
починок героя в модерністичній манері. Зокре-
ма, це стосується жанру твору, його композиції,
художніх стратегій. Так, прийнято називати твір
новелою, хоча по суті це лірико-драматична по-
ема в прозі, написана в ключі своєрідної сим-
фонії, а водночас і естетичний трактат, поданий
у формі, що не має аналогів у світовій літерату-
рі, і бойовий політичний памфлет. Присвячений
твір темі ролі митця й суспільного призначення
мистецтва. Тема твору – зображення нерозрив-
ної єдності митця і народу. Композиція твору
підпорядкована передачі мінливості настроїв і
перебігу складного психологічного процесу, що
відбувається в душі ліричного героя. На лоні
природи герой ніби й досягає бажаної само-
тності. Твір характеризують контрасти безжур-
ного, спокійного (“кононівські поля”) і трагедій-
ного (спомин героя про тих, з яких “витекла
кров в маленьку дірку від солдатської кульки”).
Отже, новела цілком витримана в імпресіоніс-
тичній манері.

Н. Зборовська використовує алюзію, натяк
на загальновідомий літературний твір, пере-
тлумачуючи відпочинок за законами постмоде-
рної літературної гри. Авторка подає метако-
ментар до обраної назви, визначаючи поняття,
яким позначена назва, як “перепочинок після
серйозної гри” [2, с.71].

Зображення життя творчої богеми в психіат-
ричній лікарні є поширеним сюжетом, який роз-
робляли багато письменників. Наприклад, Іздрик
у “Подвійному Леоні” показує творчу особистість
у лікарні для алкоголіків. Але розділ “Intermezzo”
поряд із карнавальною подорожжю Дзвінки з На-
дією та її залицяльником, у якій наслідується і
пародіюється сюжет роману М. Булгакова
“Майстер і Маргарита”, цікавий власне фемініс-
тичною християнською концепцією.

У 90-х рр. ХХ ст. в Україні почало діяти кри-
мінальне угруповання, в основу якого було по-
кладено віру в друге пришестя Христа. Діяль-
ність цієї групи полягала в психічному кодуванні
жертв, які ставали підвладними своїм понево-
лювачам і виконували їх волю, віддавали свої
кошти і майно в розпорядження злочинців. У
творі Н. Зборовської Марія Деві Христос тракту-
ється не як злочинна особистість, а як
“українсько-російська письменниця, авторка

постмодерного міфу про Друге Пришестя, де
по-жіночому перетлумачується патріархальний
християнський міф” [2, с. 134]. Отже, письмен-
ницю цікавить власне творча гра, розпочата ці-
єю жінкою. Не випадковим стає образ жінки,
яка бере на себе роль Месії у своїй незвичай-
ній маніакальній грі. Її гра цілком ілюструє
постмодерне світовідчуття, феміністичний на-
стрій епохи зламу століть, що покликала до
життя різноманітні захоплення езотерикою, ігри
з вірою. Це час виникнення різноманітних сект,
і однією з найпотужніших була секта Марії Деві
Христос. Саме те, що ця жінка відчула потребу
доби й настрої суспільства на межі, робить її
міф цікавим карнавальним дійством, тому
своєрідний “творчий” вечір Марії Деві Христос
– “головної дійової особи нашого порубіжжя” [2,
с. 137] – влаштовують у дев’ятій палаті психіа-
тричного відділення лікарні.

Інший цікавий жіночий образ, пов’язаний із
творенням християнських текстів, постає в тек-
сті “Зустріч” розділу “Закон Любові”. Сам текст
є своєрідним варіантом тексту “Євангеліє від
Марії Магдалини”, яке могло бути написаним,
але з певних причин не могло б увійти до текс-
ту Біблії. Це жіноче бачення християнського
міфу, спроба реконструювати міф вічної любо-
ві. У цьому виявляється феміністична спрямо-
ваність анти-роману “Українська Реконкіста”,
який постулює нерозривність жіночого й чолові-
чого досвіду у творенні дійсності. Цей текст є
спробою скомпрометувати стереотипи традицій-
ної культури.

Висновки. Аналіз тексту дав змогу виявити
ряд ціннісних концептів анти-роману, які є опор-
ними складниками дискурсу нового відроджен-
ня, національної ідентичності і становлять духо-
вні чинники, ціннісні орієнтації авторки. Концеп-
ти карнавалізму із символами танку-фламенко,
що має індійсько-циганське коріння, образу Со-
нця як одного з універсальних образів тексту,
концепту віри як чинника творення нових духов-
них цінностей, а також дійового співтворення
(гри) постмодерної новоукраїнської цивілізації є
привабливими як для письменників, так і для
філософів сучасності і в метафоричному плані, і
як активант світової інтеграції України.
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Томченко М.А. Ценностные концепты украинской Реконкисты в антиромане Н. Зборовськой
“Украинская Реконкиста”

В статье исследуются основные ценностные концепты Украинской Реконкисты как концепции
возрождения Украины, разработанной в антиромане Н. Зборовской “Украинская Реконкиста”, как ху-
дожественного аналога современной истории Украины, реализованной в индивидуальной истории. В
тексте использованы различные формы художественной игры с элементами карнавализма, также
происходит развенчание стереотипов традиционной культуры.

Ключевые слова: концепт, Украинская Реконкиста, символы, мифологема, образ, пространст-
во, антироман, игра.

Tomchenko M. Value concepts of Ukrainian Reconquista in N. Zborovska’s antinovel “Ukrainian
Reconquista”

In the article, the most basic valued concepts of the Ukrainian Reconquista as the conception of the
Ukrainian Renaissanceare analyzed. These conceptsare developed in the antinovel “Ukrainian Reconquista”
by N. Zborovska as an artistic analogue of modern Ukrainian History, which is realized in the individual story.
Adverting to the character of Ukrainian Reconquistaconception as a literary Renaissance, which was devel-
oped by UrkoGudz, N. Zborovska develops her own conception of Ukrainian consciousness Renaissance
through the comprehension of national spiritual acquisitions, stakes on individual stories of self-
comprehension in the view of classical psychoanalysis. The creation of such sacral text-exorcism provides
the special form. The authoress determines it as a total novel. The aim of the total novel is the birth of new
people without any fear. The analysis of the text reveals series of valued anti-novel concepts, which are sup-
porting constituents of new Renaissance discourse, national identity and make spiritual factors, valued ori-
entations of the authoress. In the text that the authoress herself named as “antinovel”, various forms of the
artistic game with the elements of carnivalism are used. High emphasis is placed to symbols. The authoress
of the text tries to present the most productive and the most living symbols of new world space that have to
renew Ukraine. The symbols of Ukrainian Reconquista are combined with its important concepts that actual-
ize the artistic search of psychoanalytical code of the nation. Anti-novel by N. Zborovska appears in the sys-
tem of the newest valued coordinates of the nation and becomes the variant of the way to spiritual self-
perfection through praising of such conceptual dominant as motherland. In addition, individual story is the
example of self-understanding, integration to mystical Infinity, and attempt to artistic self-analysis. Therefore
the text of “Ukrainian Reconquista” becomes the artistic realization of exorcise, preserver of Ukraine and its
new spiritual Renaissance.

Key words: concept, Ukrainian Reconquista, symbols, mythologem, image, area, antinovel, play.


